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Konsuloj kaj Esperanto-Oficejoj 


La propono pri la kreo de konsuloj, tio 
estas de personoj povantaj liveri 
<?iuspecajn informojn al la publiko espe 
rantista, estis unue pruzentita de S™ Car 
les, el Beziers. al la dua universala kon- 
greso de Esperanto, kiu gin favore 
ekzainenis kaj akceptis, sed decidis lasi la 
kreon kaj aranĝon de tiuj organizajoj al 
la libera iniciatemeco de la grupoj aŭ 
privatuloj. Preskaŭ en la sama tempo, a- 
lia el niaj kunlaborantoj, S ° Th. Rousseau, 
instigis en diversaj lokoj la fondon de tiel 
nomataj Esperanto-Oficejoj, kiuj celis 
utiligi Esperanton i'efe al la neesperan- 
fista publiko ; jnin en kelkaj urboj kreiĝis 
tiaj organoj, kiuj post malmulte da tempo 
liveris tute kontentignjn rezultatojn. Post 
unu jaro, jam ckzistis pli ol cent konsuloj 
baj Esperan lo-Oficejoj en ĉiuj landoj, sed 
^ar multaj cl ili esfis organizitaj laŭ plano 
ne samn,ĉar ekzistis inter ili ncnia oliciala 
kaj komuna ligilo, In sperto baldaŭ 
montris la neceseeon de interkonsento 
internacia por ilin organizo kaj funkciado. 
Pro tio, la diversaj personoj, kiuj ĝis nun 
sin okupis pri tiu temo, kuuvenis dum la 
ni a kongreso kaj interkonsentis pri la 
ĉefaj punktoj konccmantaj la kreon. 
taskon kaj funkciadon de tiaj oticoj. Ln 
rezultato de liuj laboroj, frukto de multaj 
oiversaj eksperinieotoj, eslos publikigatr 
per specialn broŝuro {<). Por niaj legantoj, 
ni tute maldetale skizos la strukturon de 
fiu nova utilega organismo. 

En ĉiu loko, kie estas kelkaj Esperantis- 
toj ekzistas Esperanto-Komulo (*), elektita 
laŭeble de la tieaj Esperanlistoj. La Kon- 
sulo reprezentas oficiale la Esperantistoju 
de sia regiono, helpas laŭpove al la frem- 
duloj Esperantistaj, kiuj trapasas lian 
urbon, sin okupas pri ĉiuj praktikaj apli- 
kajoj de Esperanto;, liveras informojn pri 
la enlanda lurismo, komerco, industrio, 
k. t. p. En riu urbeto aŭ vilaĝo de sin 
regiono. li devas trovi korespondantojn 
aŭ subkonsulojn, kiuj laŭbezone helpos 
lin en lia tasko kaj liveros al li la necesnjn 
informojn. Li inem elektas siajn kunla- 
borantojn kaj kunhelpantojn inter la lo- 
kaj Esperantistoj kaj partigos al ili difim- 
tan taskon, selimem rie povas ĝin plenumi. 

Plie, !a cksperimentoj jam faritaj en 
multaj urboj pruvis, ke oni ricevas grandan 
utilon. kreante ejon, en kiu oni alcentri- 
gas ĉion, kio koncernas Esporanton. Tiu 
kreo multe pligrandigis la agadon de ĉiuj 
Esperantistoj aŭ esperantistaj organizajoj 
kiuj en kelkaj lokoj nur nome ekzistas. 
La Esperonto- Oflcejo, kics funkciadon ni 
jain klarigis tie t'i,estas ĝcnerale magazeno 
sidanta sur tre vizitata strato. En ĝi ĉiu 
Esperanlisto trovos la plej necesajn' espe- 
rantajojn (libroj. jurnaloj, ŝlosiloj, signoj, 
k. a.), kiujn li alimaniere ne povas facile 
aĉeti : cn ĝi t'iu fremdulo povos ricevi la 
Esperante redaktilan gvidfolieton, per kiu 
li povas koni la plej necesajn informojn 
pri la urbo kaj la nomojnde la Esperantis- 
toj, kiuj sin proponas por lin hclpi ĉc lia 
trapasado ; sur ĝia aliŝejo, ĉiu samideano 
povas legi la novajojn, kiuj koncernas 
nian movadon kaj la informojn praktikajn 
de la ceteraj Oficejoj en la mondo ; al ĝia 
komuna adreso, ĉiu povos skribi por kiu 
ajn Esperantisto en la urbo, ĉiu komercisto 
povos sin turni por tradukigi siajn komer- 
<»jn reklainojn, kiuj estos dissendataj 

(‘) La dirita brosuro, kiu enhavas ĉiujn neces- 
ajn detalojn estas nun en presado kaj tre baldaŭ 
aperos Oni povas ĝin mendi de nun. kunsen- 
iante 20 Sd- 

(*) En Ia landoj, kie la nomo konsulo prezentas 
diversajn neoportunajojn, oni alprenu alian 
nomon: Esperanto-delegito. Esperanto reprezen- 
tanto. k. t. p. 


ĉien per la diversurbaj Espcranto-Olicejoj. 
La signifo de tiuj kreajoj estas do tre 
granda por la enkonduko de Esperanto en 
la praktikan vivon kaj la praktikajn rondojn, 
Flanke de tio kaj post ĝia starigo. oni 
povas organizi aliajn entreprenojn ankaft 
tute rekomendindajn, kiel la presigo de 
alloga gvidlibro de la regiono, la kreo de 
komerca kaj industria sekcio de la grupo, 
enbavonta ĉiujn negocistoju, kiuj uzas la 
servojndc la konsulo kaj Espcranto-Oficejo, 
la organizon de kompetenta tradukistaro, 
k.t.p. lom post iom, tiuj scrvoj, kiuj en la 
komenco estas tre malgrandaj, kreskos 
kaj plivastiĝos laŭ ĝojigaj proporcioj. Nia 
movado, kio ajn okazos, e.stos tiam tutc ne 
ŝancelebla, ĉar ĝi havos kiel fundainenton 
ne nnrla tidelecon kaj sindonemecon al ia 
ideo, sed la bezonon de la hoinoj-kio estas 
konstanta kaj certa, kaj al ia hornoj, 
kiuj volas veni al ni, ni povos pre- 
zenti faktojn, kiuj pruvas la estanlan 
utileco» de Esperanto, kaj ne nur lulan- 
tajn frazojn pri la estonta signifo de nia 
afero. 

La intemacia organizajo, kiu nun estas 
en kreiĝado, havos kiel unuan laskon la 
detinitivan starigon de konsuloj kaj Espc- 
ranV -moĵ kun la dependantaj servoj 
ex» "ieĵ granda noinhro <ia lokoj. 

- n grupojn kaj ekzistantajn 

o cajperantistajn ke ili direktu 

>6 laŭ tiu vojo kaj laŭpove 
kun. — ^ur ia granda kai fruktodona 
tasko, kiu estas min proponata al ili. 

H. II. 





TRA LA MONDO 


ALRTItlO 

Praho, februaro 1H0S. 

La nova jaro aiportis ai la imperio la 
parlamentanaprobon de la Aŭstra-Hungara 
kontrakton por reciprokaj komercaj kaj 
limimpostŭj rilatoj por daŭro da dek jaroj, 
kaj al la ministraraj prezidantoj altajn 
honorinsignojn pro lerta forigo de mal- 
helpoj. Per tio estas tirniigata la imperia 
unueco ĝis 1917. Sed tameu nek en la 
parlamentaj agadoj, nek en la Jurnalistaj 
artikoloj tiu fakto estas rigardata kiel 
argumento de vivemeco por la dualisma 
imperia konstiturio ; eĉ la ministraj dekla- 
racioj enliavas kaŝitajn rimarkojn pri la 
ebleco de limimposta disiĝo. En Hungarujo, 
oni pri la kontrakto direkte proklamis, 
ke ĝi estas disiĝa kompromiso, kaj en 
Aŭstrio la defendantoj <Ie la kontrakto 
montris kiel bonajon la fakton ke ĝi donas 
!p. povon prepariĝi je ĉiuj ajn cirkons- 
tancoj, kiuj povas okazi la ;51 a » de decem- 
bre 1917. Unu parto de la fundainenta 
unueco de la iinperio estasdo ne trc forta; 
sed ankoraŭ pli evidenta estas la nesuti- 
ĉeco de koinpromisaj leĝoj de 1 867 pri Ia 
stato de la hanknota banko, kiu ĝis nun 
estas komuna por ambaŭ duonoj, sed kies 
unueco tute ne havas ian leĝan fundamen- 
ton. Ke por ĝi ne estis verkitaj almenaŭ 
similaj leĝoj kiel por komerca kaj dogana 
unuecoj, ŝajnas estis rezultinta el tio, ke la 
bezono verki reciprokajn leĝojn pri laŝUta 
banko estis sentata ne jam en 18K7, sed 
nur en 1878, kiani ĉesis la tria privilegio 
donita por ĉiuj provincoj de la imperio al 
Aŭstra nacia banko fondita en 1816. Sed 
tiam la situacio de Hungarujo estis jam 
tiel grava, ke oni tiam sendispute konsen- 
tis pri la rajto apartenanfa al ambaŭ im- 
periaj duonoj fondi memstaran banknotan 
bankon. De tiam nur per tute libera kon- 
trakto de ambaŭ ŝtatoj, la banknota privi- 
legio estis donata al unu akcia societo, kiu 
sekve fariĝis komuna institucio de arabaŭ 
imperiai duonoj. sed nur tute libere. Kom- 


pr -neble en tiu stato, dum la neekzisto de 
leĝaj kaŭzoj por Ia banka unueco, lertaj 
Hungaraj politikistoj nur kompromise 
konsentis kun banka unueco kaj faradis 
el ĝi objekton de poiitika komerco, en kiu 
la Aŭstria parto ĉiam malgajnis, ĉar ĝi 
kunigadis siajn interesojn kun interesoj 
dinastiaj, kaj ĉiam defendadis la imperian 
unuecon. Dum tia leĝa kaj reala situacio 
oni agis pri renovigo de banka unueco, 
kiu finiĝas la 31 a n de decembro 1900, ĉe 
konsilaao pri renovigo de unueco dogana 
kaj komerca en septembro 1907. La Hun- 
garaj radikaiaj nacionalistoj starigis la pos- 
tulonde memstarahungarabanko. Kontraŭ 
tio, la Aŭstria ĉefininistro Beck penis kon- 
servi la hankan unuecon uŭ almenaŭ verki 
iajn leĝajn kondiĉojn inankantajn cn 
eĝoj de jaro 1807, jam pro tiu kaŭzo, ke 
li post la fino de la privilegio ne devus pagi 
| la Hungaran komplezon per politika kon- 
cedo. La rezultato de Ia konsilado estis, ke 
la banka probleino restis ne solvita, sed la 
devizo de la Aŭstra duono estis akceptita 
en kontraktu komisio per formulo de 
d. ro Benedikt, eldonanto de Neue Freie 
Presse. Jen ĝi estas r « Se pro ia ajn kaŭzo, 
Ia nuna priviJegio ne estas renovigita 
almenaŭ ĝis lino de 1917, ambaŭ regista- 
roj, antaŭ nova aranĝo de banknota banko, 
kiu estos poste necesa. faros decidojn taŭ- 
gajn por certigi la verkon de kontrakto 
pri dogana kaj komerca unueco, kaj precipe 
pov, malhelj)i, ke Ja kondiĉoj de libera 
Komerfco* inter ambaŭ ŝtatoj estu tnalhoni- 
gitaj aŭ detruitaj per rezultatoj elirantaj 
el eventuala mona kurso. » Kn tio jam 
esta8 fiksitaj Ia politikaj celoj de la Aŭstra 
registaro kaj Hungara parlamento en ilia 
nuna konsisto. Laŭ la nuna sitnacio, dum 
la agado pri hanka privilegio, en Aŭstrio 
la parlainento, en Hungarujo la registaro 
devos starigi vidpnnktojn ekonomiajn kon- 
traŭ tendencoj ekskluzive politikaj, ĉar la 
Hungara registaro ne volas akcepti res- 
pondecon pri gravegai ekotiomiaj elikoj de 
politika radikalismo, kaj la Aŭstra parle- 
mento hnlotita laŭ la universala balotrajto 
ne volas pagi la imperian unnecon por la 
mono de la halotintoj. S. K. 


II IIAZILIO 

Kio-dc-Janciro, januaro 1908. 

Hri la enlanduloj Braziliaj oni preskaŭ 
ĉiam aŭdas paroli kun sento de timego. 
Efektive, ne maloftc okazas, ke izolaj kolo- 
niigantoj, esploristoj estas viktimoj de 
iliaj longaj sagoj venenilaj per la terura 
« ciirare ». Antaŭ kelkaj semajnoj, virino 
kaj du junaj infanoj estis mortige frapitaj 
dum Ia foresto de la viroj, kiuj suspektis 
nenian danĝeron. Tiuj krimoj estas kutime 
aljuĝataj al natura krueleco de la enlan- 
duloj, al instinkta sento de rmortigo por 
simpla plezuro. Tial, por la regnestraj 
aŭtoritaloj. la enlanduloj nc ekzistas kiel 
viroj. Se oni sin okupas pri ili, ĝi — kroin 
kelkaj laŭdindaj esceptoj estas uur por 
ilin detrui. Por la Brazilo aŭ la fremdulo, 
ili cstas nenio pli ol sentaŭguloi. Kaj tamen, 
la personoj kiuj konas la enlandulojn unua- 
niine deklaras : la kruelajoj de la sovaĝu- 
loj neniam estas spontaneaj, ili ĉiam estas 
revenĝoj, kvankam la viktimoj estas ofte 
tute senkulpaj rilate al la persekutado de 
la enlanduloj. La klarigo de tiu fakto estas 
8iinpla : sovaĝulo neniam ion faras, ne 
avertinte la gentestron kaj ricevinte la 
konsenton de la tuta gento. Pro infana, 
sed ja natura, analogio, la enlanduloj su- 
pozas, ke la blankuloj havas tiansaman 
kutiinon, kaj kiam unu el tiuj ĉi faras al 
alia ian kruelajon, ili pri tio kulpigas ĉiujn 
civilizulojn de la regiono. Tiam la leĝo de 
la revenĝo agas laŭ sia plena severegeco. 
La gento estos trankvila nur kiam la devo 
de la rerenĝo pro la mortigitoj estos tute 


plenumita. Tial, kiu mortigas aŭ forprenas 
enlandan viron, virinon aŭ infanon, tiu 
estas certa, ke samamomente li kondamnas 
al morto viron, virinon aŭ infanon de sia 
raso. Tiu kutimo, konata de la civilizuloj 
rilatantaj kun la eulanduloj, ilin tainen ne 
tuŝas. Ne parolante pri la militiroj pii- 
malpli oticialaj, la « ĉasoal la sentaŭguloj » 
estas maifennata dum la tuta jaro. Ger- 
mano koloniiganto, nomc Schroder, diris 
al natursciencisto Schreiner, kiu deziris 
havi ostarojn de enlanduioj, ke multajestas 
enfoeitaj en lia ĝardeno, ĉar por sin ins- 
tali li devis mortigi multnjn el ili ; efektive, 
ili ohstine trapasis sian mnlnovan ĉaslan- 
don malgraŭ la nova enloĝanto. En alia 
regiono, enlandulino, kun infano ĉe la 
mamo, pasinte ĉe la bordo de rivero, rice- 
vis el barko pafon de plumbo, kiu morti- 
gis la infanon kaj ŝin kruele vumlis : ŝi 
plendis, sed kompreneble tute vane ‘). 

Tiuj neutilaj kruelnjoj estas lo plej 
granda baro por la pacigo de la enlundu- 
loj. Antaŭ kclkaj jaroj, la komerristaro de 
Rio Madeira sin turnis al S-ro Bartosa 
Rodrigues por peti, ke li rilatiĝu kun 
genlo. La eminenta sciencisto, ĉiam preta 
por siaj arbaranaj amikoj, estis forironta. 
kiam li per la jurnaloj eksciis lu jcnan 
fakton . kelkaj « sortanejos *), vidinte en- 
landulojn trapnsantajn riveron per barkoj, 
sekvis iliajn postesignojn kaj alvenis al la 
ĉefvilaĝo. lli tie trovis multajn virinojn kaj 
infanojn : kiujnili mortigis knj kies domojn 
ili bruligis. La gazetaro multe laŭdis tiun- 
agon, sed d-ro Barbosa ne plu volis foriri 
al la postvivantoj. kies koleron oni facile 
komprenos. « Gi estis male — li diris — 
bonega okazo por akiri la kontidon kaj 
simpation de tiuj homoj , lasante al ili 
muitnjn donacojn, kiuj ilin konvinkus pri 
la bonaj intencoj de la blnnkuloj. Ansta- 
taŭ tio, on i ekscitis la plej terurajn ma- 
lamojn », 

Oni riproĉas al la enlanduloj grandan 
mHlbonmorecon, kaj ĉiu vojaĝa romanisto 
gustumigas tian rakonton al siaj legantoj. 
La realeco estas tute nlin. Car en tia socin 
stato, la virino estas kvazaŭ proprajo de 
1’viro, tiu ĉi estas ekstremc jaluza. La mo- 
nogamio ekzistas ĉe la plej 'multaj gentoj. 
Malofte la vidvino reedziniĝas. Oni akira.s 
Ia konlidon de ln enlanuuloj nur mon- 
trante severan respokton al la virinoj. Se 
blankulo konigas, ke li rilatas kun Indino, 
oni lasas lin elekti intcr la jenaj solvoj : 
aŭ li tuj foriros kun ŝi kaj ne plu reaperos 
en la gento, aŭ ŝi estos tuj oferita ; ĉe 
kelkaj gentoj, kiam la virino estas fraŭla. 
°ni proponas al la blankulo, ke li aniĝu 
en la genton per solena ceremonio. La en- 
lundulo mcntras grandan respekton kaj 
amon al siaj infanoj. Li indigniĝas, kiam 
li vidas, ke la blankuloj frapas siajn idojn. 
Carma kutimo ekzistas ĉe kelkaj gentoj : 
kiam fremdulo vizitas genton, virino kun 
infano ĉe la mano lin akceptas. I.a tuta 
gento akceplas la gaston tiel same kiel lin 
akcepfas la bubo. S-iuo Barbosa, dank’al la 
simpalio, kiun al ŝi montris la unua ren- 
kontitn bubo, ricevis belegan akcepton ĉc 
ln gento Krichanas, fama pro ĝia krueleco. 
Eble, funde de tiu kutimo, kuŝas reme- 
moro de ia prapatra superstiĉo. Tiu amo al 
infanoj montras ln malverecon de la rakon- 

•) La civilizeeo neniel garantias la enlandulon. 
kiel pruvaa la jena rakonto : Inda cefo de euda 
Argentina Respuhliko. eksoflciro de kavalerio, 
eklo£is en sia nasklando kaj inslalis katnpan 
espiuaton. Pro tio, ke la tero, sur kiu ii trovi- 


ĝis, estis 
ministra 


dividita intor Italaj enmigrintoj per 
dekreto, la maljuna ĉefo estis etpelita 
kaj liaj proprajoj donitaj al la koloniigantoj. Kun 
siaj du fllinoj, li iris plendi en Buenos-Ayres, sed 
tute matsukcesis. Pri tio Jurnalisto skribis : « La 
civita juro ne ekzistas pri !a enlandulo ». Jen la 
ĝenerala opinio, 

*) Tiel estas nomataj la civilizitaj loĝantoj de 
la « sertuo » aŭ praarbaro. Ili kutime estas 
mestizoj . 


» ESPERAIĤTO ■* 


toj de la ĉasistoj, kinj el la arbaro dekon- 
dukas <r vagantajn u Indidojn. Kn plej 
inultaj okazoj, ili simplc iuside niortigis la 
gcpatrojn. ear tiuj «'i pli volonte mortigus 
siajn idojn prefere ol ilin fordoni al In 
blankuloj. Eĉ por la civilizuioj, la Indo 
cstas io apenaii pli alta ol bcsto. Kiam 
S-ro Harbosa vizitis la Indojn. liaj konatoj 
lin petis : « Sendu al mi Indidon. Indidi- 
non, dek sovaĝulojn pormia fabrikejo, du- 
dek knabinojn por mia laborejo, k. t. p... » 
- « Mi ne riskH' inian vivon kaj sanon 
por fariĝi sklavislo », respondis la scien- 
culo. Tial. li faris al si multc da amikoj ee 
la Indoj, kaj multe da malamiboj Cc siaj 
samlandanoj. M. V. 

( l)aftrigot(i). 


G ER MA!\ l'JO 

Frankfurt-a/M., febmaro 1008. 
.lusen 1« sama inoinentn, kium mi skri- 
l»is mlan laslati arlikolou, okazis — kiel 
jam dirita — en Berliuo, Frankfurlo kaj 
en lu plcj multaj urboj de Prusujo mani- 
festadoj lie la laborista partio por la plibo- 
nigo de la balotleĝo en Prusujo. Efi la 
policanoj devis uzi siaju armilojn. La 
diritaj manifestadoj estis faritaj pro paro- 
lado do la 1'rusa vefministro, princo von 
Hdlovv, kiu parolis de la germana imperia 
parlamento kiwitrau la plibonigoj aŭ snuĝoj 
de la balotleĝo. Mi kredas, ke la leguntoj 
de tiu Ci g«nzeto liavos iom da intereso pri 
la nuna leĝo kaj mi volas peni ĝin klarigi 
al ili. La Prusa parlamento estas duobla. 
La parlamenlo kousistas el lu unua t'am- 
hro kaj la dua eamhro. La unua l-ambro 
estas nomata « Ilerrenhaus » (domo de la 
sinjoroj ), kaj la dua « Abgeordnetenhaus » 
(domo de la deputaloj). La unua eambro 
estas formata plejgrandparte per la reĝo 
iriem kaj konristas el membroj, kiuj estas 
elektataj de li inem kun liereda rajtigo, 
aii je vivdaŭro. lin ĝi sidas la plenaĝaj 
princoj de la reĝa familio kaj la memsta- 
raj princoj, la membroj elektitaj de la reĝo 
je vivdaŭro, naudek membroj, kiujn elek- 
tas la regnunoj paganlaj la plej mullaju 
impostojn, kaj line la tridek urbestroj de 
la plej grandaj urboj de Prusujo. La dua 
c'ambro kalkulas 133 membrojn. La balot- 
distrikloj eslas dilinitaj per la leĝo kaj 
povas konsisti el unu aŭ kelkaj distriktoj, 
nŭ el unu aŭ kelkaj el la plej grandaj 
urboj. Ciu Pruso, staranta en la dudeksesa 
jaro, Imvas la rajton elekti, nature nur se 
li posedas la burĝajn honorojn. Du cer.t 
kvidek ŝtatanoj povas elekli unu elektan- 
lon kaj la eleklantoj estas dividataj cn tri 
partoj, tinmaniere ke fiiu parto enbavas 
irionon de la tuta sumo de la impostoj 
pagataj en liu «.'i distrikto. La unua parto 
konsistas el liuj clektantoj, kiuj pagas la 
plej grandajn impostoin ĝis la alto de 
triono de la tuta imjioslsumo ; la dua parto 
el tiuj. kiuj pagas la pli mnlaltajn impos- 
tojn ankaii ĝis la alto de Iriono de la tuta 
sumo de In impostoj, kaj In tria el tiuj, 
kiuj pagas la lastan trionou de la impos- 
loj. Ciu parlo elektas aparle kaj nomc 
trionon de i'iuj duagradaj eleklanloj. La 
elekto ne estas sekreta, sed publika.kaj i'iu 
eleklanto devas laŭte diri la nomon de la 
duagradaj eleklantoj.kiujn li volas elekti.La 
tiamaniere balotitaj elektas nun kun egala 
rajto la dcputatojn. Tiu £i balotmauiero 
montras, ke la Prusoj ne liavas egalan 
rajton, sed ko la rii'nloj en Prusujo estas 
plejprandparle lu Ieĝofaristoj. Tio estas 
ankaŭ la katizo. kial oni faras grandan 
propagandon por la plibonigo aŭ ŝanĝo de 
la balotleĝo. Esperable ncplu malproksima 
estas la momcnto. kiu lonacos al ni novan 
egalan balotrajton ! II. Krickk. 


usoi\o 


Seattle, Februaro 1008. 

Multe diskutala temo en Lsono nun- 
tcmpe estas la vojaĝo de la granda kiras- 
Siparo Oirkaŭ la konlinento ĝis la Pacitika 
llanko de la kontinento. Kreaeble tiu estas 
unu el la plej fortaj ŝiparoj iam kunigitaj, 
kaj ĝia forsendo al la Pacitiko montras ke 
se milito okazos inter Usono kaj Japanujo, 
la unua certe intencas esti preta. Kom- 
preneble la aŭtoritatuloj i'c VVashington 
forte asertash, kene ekzistasia danĝero pri 
milito kaj plej verŝajne tio estas fakto. Por 
la Japanoj tia milito nepre estus tute mal- 
simila afero kompare kun la milito kon- 
traŭ Uusuio, Sendube la etaj brunhomoj 
de la insuleto estas bravaj, liavas bonegan 
armeou kaj fortau ŝiparon. Ankaŭ Lli lia- 
vas multe da sperto gajnita de la du mili- 
t<^j, kiujn ili en la lasta tempo kondukis, 
dum la kontido akirita pro aliaj grandaj 
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j sukcesoj eslos tre valora. Sed oui devus 
j inemori ke pli oi kuraĝo kaj kontido estas 
neeesaj por gajni venkojn, ĉu teraju.Ou ina- 
rajn. kaj se la Japanoj havas la koutidon 
naskitan de konsfantaj sukcesoj, lio same 
estas vera pri Usono. Ankaŭ tiu <’i Iamio 
estas multe pli riĉa ol Japanujo, kiu anko- 
raŭ ne restariĝas post la grandega barakto 
kontraŭ la rtisa urso. Plie la ŝipoj de Usouo 
certe egalas tiujn de Japanujo lafl forto 
kaj karaktero de la oliciroj kaj ŝipanoj, dum 
la nombro da iliestaspli granda. Estas su- 
pozebla, certe. keen butaio interla ŝiparoj, 
la japanoj povus venki, sed oni ne povas 
kredi, ke iliaj propraj ŝipoj ne estusmal- 
bonedifektataj, kelkajel ili probable subak- 
vigataj. Tiuokaze estas malfacile kredi, ke 
la Japanoj povus konstrui novajn ŝipojn su- 
liOefrue por malpcrmesi, ke la atitagouisto 
povu altrudi at la japauaj insulaj urboj se- 
riozegan punon. Oar pro la nombro de ŝip- 
konstruejoj en Usono. nmbaŭ ŝtatnj lcaj pri- 
vataj, helpataj de la nemeznrebln riĉecode 
la lando, oni povus konstrui senuombrlju 
ŝipojn, ne nur ĉe la Pacifikaj urboj sed ankaŭ 
ĉe la Atlnntikaj. Komprcneblc ia interligo 
inter Japanujo kaj Anglujo cnkoiuiukas 
alian konsidcrindajon en la aferon kon- 
cerne kiu ne utilas j»ridiri. Se laŭ la kon- 
sento inter tiuj dti landoj Anglujo venus al 
la hclpo de Japamijo, la afero certe estus 
multe pli ĉagreniga por Usono, sed cstas 
treege malfacila kredi. ke la angloj liavas 
inn deziron enmiksi sin en tia la milito. 
Neniu dubns ke la ŝiparoj de ln landoj 
kombinitaj povus detrui In ŝipojn de la 
| respubliko, sed ĉii tio estus In lino de la 
! inilito? Tute no; Usono estas grandega 
lando kaj eĉ se ili sukcesus surterigi gran- 
daju armeojn, la eblafortode iliaj kontraŭ- 
starontoj estas praktike nemezurebla. Ta- 
men ni esperu ke milito ne okazos, ĉar 
inter du grandaj nacioj liaj, la rezultato 
j eslns tenirega. Snmtempe oni devas kon- 
! senti ke eu lu nuna lempo gramla milito 
estus pdr la kapitalista klaso bonega pro- 
tito, ĉar la mondlarĝa paniko nun ekzis- 
tauta estus tuj forignta. La fakto ke mul- 
lcge da junaj viroj perdus siajn vivojn 
Iiito ne modifas tiun esperon, ĉar ĉiuj 
bone konas, ke plej ofte en la kapitalista 
pesilo cento da liomaj vivoj ne egalas uuu 
dolaron. 

j Malgraii la certigo de multaj jurnaloj 
j usonaj, la paniko daflras akriĝi. Multai 
i lirmoj jam bankrotis, miloj da laboiistoj 
perdis siaju okiipoju, kaj en kolknj inboj 
jam necesiĝis starigi «supdomojn» kie. 
malsatuloj povas havigi iom da manĝajoj 
senpage. En diversaj urboj oni provis 
marŝi procesie, celante altiri la atenton 
de la popolo kaj urboficiroj al la kondiĉoj 
de la malriĉuloj. Sed en Chicago la poli- 
ce8tro malpermesis tian procesion, kaj 
kiani la kompatinduloj persistis marŝi. or- 
donis ke la policanoj arestu la partopre- 
nantojn, kaj necese uzu pafiJojn. I)u rezul- 
tatoj de In paniko, kiuj la socialistoj jam 
de longe inontris, neeviteblaj, tiaokaze 
jam monlriĝas. Unu el ili estas la ple- 
neco da mono. kaj la alia akra falo de pre- 
zoj. Car tiom da liomoj nc havas laboron, 
ili ne povas aĉeti komercaĵojn. l*ro tio, fabri- 
kistoj fermas siaju pordojn, forpermesante 
siajn proprajn laboristojn, tianianiere kaŭ- 
zante la fermon de aliaj fabrikejoj, k.t.p., 
kaj ĉar neniu knruĝas prunli irionon |>or 
komercaj aferoj, la bankoj estas plenaj da 
ĝi, ne povantaj pruntedoui ĝin je ia pro- 
cento. Kvankam ln prezoj de vivnecesajoj 
ankoraŭ ne multe malpligrandiĝis, la mo- 
vado ĉiam plirnpidiĝas. kaj kredebie la tre 
malaltaj ciferoj de 11)08 baldaŭ estos alin- 
gataj. Tamen tio ue helpos Ja mulriĉulojn 
ĉar ili havas nek monon nek laboron. 

Estos interese. observadi la elikon de ia 
paniko sur lu politikan situacion. Cu la 
partio « republican » ree sukcesos daŭrigi 
la kontrolon malgraŭ la nuna mizero, ĉu 
la « democratic > kandidato sukcesos gajni 
lu prezidantecon. la fakto ne estas disput- 
ebla ke ĉio favoras la socialistojn kaj tiu 
partio uepre gajnos inultajn rekrutojn. La 
ordinara laboristo kutiine pensas pi*r sia 
stomako, kaj kiam tio estas plena da man- 
ĝajo, li tute ne povas pensi pri io, ĉar ne 
estas spacopornova idco samtempe. Nuue, 
multaj el ili havas sufiĉe da tetnpo peusi 
stomake, ĉar tiu organo ne okupas sin ali- 
maniere. Oni devas konfesi ke ia metodo 
estas iom agoniiga, sed kutime elika! 

Charles E. Ha.nd.m.i.. 


Kroniko Folitika 


La tragedia morto de la reĝo kaj de la 
kronprinco de Fortugalujo liavis kiel kon- 
sekvencon antaŭvideblan la (inon de la 
diktatoreco de Franco kaj la starigon de 


nova ministraro, kiu rezultas el provizora 
kunligo de Ju monarkiaj partioj ĉirkaŭ la 
trouo de Ja juna reĝo. La eksdiktatoro 
forkuris, ĉiuj d * li enkarcerigitaj politi- 
kisloj estis liberigitaj, liova Parlamento 
baldafl estos balotata, la interpartiaj bata- 
loj, momente silentigitaj de la kontraŭ- 
diktatorabatalo, rekomenciĝis; tiele liniĝis 
tiu trugedi-komedio, pri kiu niaj posteuloj 
verŝajne konscrvos nur tre palan reme- 
morou. Malgrafl la pacigaj ordonoj de la 
minislraro, oni suspektas, ke la nuna 
Irankvileco estas pure provizora. ĉirkaŭ 
malfortika trono la politikistaj ambicioj 
iibere elĉeniĝos, kaj ĉioreiros al la antafla 
stato de -konstanta intrigado kaj parla- 
menta malgrandaĉa agitado. 

El Marokujo, nenio nova; daŭras la 
necerteco pri la rolo de la franca armeo 
kontraŭ Ja diverssultaneco, La Parlamento 
voĉdonas sinsekvajn konlidaju tagordojn 
al la regnestraro kaj, afero nuntempe pli 
abgorba, siu okupas serioze pri la propono 
de Iaflrenta imposlo. 

Kiel Marokujo por Francujo, tiel same 
Kongolando por Helgujo estas kaŭzo de 
gravaj priokupoj kaj necerteco. La Belga 
Parlamento ue ankoraii solvis la demandon 
pri la rcakiro de la Afrika kolonio. kaj ne 
ŝajnas volonte akcepti tium maltekostan 
donaĉon. 

Cu la Orientaj aferoj eslus denove 
kaŭzode internaciaj komplikajoj ? ĉiaokaze, 
ili estis kaŭzo de suliĉc grava mnlkonsenlo 
iuter Aflstrio kaj Kusujo. lai unua regno, 
iom liberigita je siaj internaj malpacoj, 
nuntempe klopodas efike pri iompostioma 
enokupado de Balkanujo ĝis In alingo de 
la liavenu Saloniko, celo de ĝiaj ambicioj : 
por ĉi lio ĝi uzas la fervojon, kiu, oni 
scias, ostas la plej bona enpeuetrigilo. 
Kusujo, iom malfrue, protestis. Cetere, 
tiu afero ue liavos nun gravajn sekvojn, 
ĉar en la nuna tempo ĉiuj regnoj havas 
egalan intereson en tio, ke nenio estu 
ŝanĝata en Balkanujo; el tiu ĉi ekvili- 
breco de la apetitemaj ambicioj, rczultas 
In ankoraua forteco kaj elteneineco de la 
Turka imperio. Oni paroletis pri eventua- 
leco de Kuso-Turka milito. sed tio estas 
pure niilaŭtempa elpensajo ue prajrigita. La 
regnestraro zorgos por ne rekĥmrnrt cks- 
perimcnton, kiu, pro internfandaj kaŭ^oj, 
cstu por si eble pereiga. Pri indito oni 
afidis ia lastun ehon de la rusa-japana 
inilito, iam forviŝiU de nia reuieraoro : la 
tiomo, kiuu oni iam noinis lieroo, nome 
(r-lo Sttesse), eslis morlkondamnita ; estas 
vere, ke la juĝistaro lin mortkondamninta 
petis In caron pri absolvo, citante ia hero- 
aĵojn de rkondamnito 

De tempoal temps venas al ni informoj 
pri la vojaĝo de le Usona militŝiparo 
ĉirkaŭ Ameriko ; ĉie ĝin akccptas la entu- 
ziasmo de la Sud-Amerikanoj ; baldafl 
ĝi atingos siau celon. Kaj dum ĝi naĝas 
sur la Pacilika inuro, oni informetas nin, 
kc la Usonu kaj la japana regnestraro 
interkonsenlas, estas interkonsentontaj. 
Kiom dn tempo tio daŭros kaj kiel ĝi 
finiĝos, pri tio nin avertas la naĝado ne 
la militŝiparo sur la maro Pacifika. 

A. K. 


La Fakioĵ 


1'ebntaro. — Homo. — La kunsidoj de la 
Parlamento rekomenciiras. 

I.i^abono. — Eksigo de la diktatoro Franco. 
Admiralo Ferreira sta<-igas novan ministraron. 

5 Lisabono — La konstitucio estes restarigila; 
la «irestitaj deputatoj eslas liberigilaj. 

Ir Altonburgo. — Mortas duko Ernesto de 
Saksujo Allcnburgo. 

7. Tungero — Alveno de Mac Lean liberigita 
dankVil eljiago da 15JOOO Sm. 

X Ilomo — Alveturas Patiiarko de Anliokio 
Girilo VIII» por partopreni la jarcentajn festojn 
de Sla Johano Grisostomo. 

Lisabono. — Solena entombigo de la rego kaj 
de la kronprinco 

0. Italujo — Inauguro de la dimanĉa ripozo 
eu la tuta regno. 

i I. Nev-Jorko. — Forveturo de la 1« autorno- 
bilo por la kurado Nov-Jorko-Pari/.o. 

Oenuo — Alveturo de la Porlugala eksdikta- 
toro Joŭo Franco 

Van (Azia-Turkujoi. — Konflikto de la turkaj 
soldaloj kuri Armenej. 

12. Romo. — Jarcenta remeiuorigo de Sta 
Grisostomo, festita perdiservo en greka rilo. 

13 Romo. — Grava parolo de la l’apo pri la 
uiiuiĝo de la orientaj ekle/.ioj — Ministio Tittoni 
elnietas ĉe la Depufataro kolonian programon 
rilate Renadiro. 

lL.Maroko. — La hispanaj soMatoj okupas 
la havenon Marchica. 

15. Valparaiso. — I.a Usoua ŝiparo parade 
mar&asen lagulfeto anlau la prezidantode Gilio. 

Ŭsono — Terura ciklono trairas la ŝtatojn 
Missisipi, Arkansas kaj Texas ; kelkaj lokoj 
estas ruinigitaj. 

10. Vieno. — Barono Aebrenthal elmetas 
autaŭ lu delegaciuj la programon pri la kons 
truotaj fervojoj en Balkanujo. 

A. Tellini. 


ESPERANTO 

Internacia Esperantista organizo 

En la mezo de februaro dua cirkulero estis 
sendita de la lniliatintoj al la diverslandaj 
! grupoj por la baloto de la delegitoj por la Inter- 
nacia Esperantista Organizajo, nun en fondado. 
Gis nun la jenaj grupoj jam elektis delegitojn : 

1. Sfarseille (Francujo). — S-ro D-ro Rapine, 
Esperanto-Konsulo. 

2. Armentiires (Francujo). — S-ro 1. Baudet; 
S*ro D-ro Briquet. 

3. Rounne (Francujol. — S-ro P-ro Beau. 

4. Le /*«y (Francujo). — S-ro Ph. Iledde. 

^ 5. Lu Rochetle (Francujo). — S-ro Sam. Mej er, 
I Espeianto-Konsulo. 

6. Oorlits (Germanujo). — S-ro B. Kŭsler. 

7. Dŭsselrlorf (Germanujo). — S ro B. Luis. 

8. Mafidcburg (Germanujo). -S-ro F. Rockmann. 
9- Beziers (Francujo). — S-ro A. Carles. 

10. Braunsc7iu<eiy(Gcrm&nu}0) — S-ro F. Schuck. 
II Krakauj (Aŭstrio). — S-ro B Kuhl. 


MOVADO ESPERANTISTA 


Notindajoj . 

Francujo Nova grupo foudiĝis en Pliiljppe- 
ville (Alger.o) kaj voŭdonis dekiaraeion por 
ta Fuudamento. La grupo de Arinentiĉres 
preparas gravau ekspozicion kaj jietas por 
alsendo de ŭiuspecaj Esperaniajuj — La konata 
franoa revuo. « llevuedes Deux-Mondes » antau 
kelku tempo publikigis artikolon de ekonomiinto 
Novicow kontraŭ Esperanto, artikolo rimarkinda 
pro la malklereoo, kiun montras pri Esperanto 
gia verkinto, spite lia scionco. — Oerrnanujo : 
Grnnda agado en la tuta lando ; ekzistas uujn 
43 grupoj aligintaj al la Germania societo. — 
Ritsujo : La rnovado estas riun Ire vigla en 
Polujo kaj Esllando, kie aperis novaj gazeloj. 
Hmigarujo: Lu konsulejoj plirnultiĝas, atuntiudu 
movado sar la bordo (te Adriatiko, nome en 
Fiume, kie fondiĝis Adriatika Esperantista Ligo. 

— ltalujo : Baldao aperos en Roino nova Espe- 
raniista organo — IUspunujo : F.u Katalunjo 
ekzistas lokaj grupoj cn preskaŭ Oiuj urbotoj 
En Hispanujo prosperas pli ol 48 grupoj ; oni 
seias, ke la 5“ kongreso verŝajno okazos eu tiu 
lanilo. — Urilujo: Kiel kutime tre bonaj nova- 
joj; en Birmingham om instruas Esperanton 
en kelkaj lernejoj ; en I^ndono fondiĝis Espe- 
rantisia Dram-t Kondo. En Iiisu'o TVigJit fondi- 
ĝis nova sooieto. — Vsatto : La serio de paro- 
ladoj de S ro Privat Irafas viam pli grandan 
sukceson La konata psikologo James eslas 
favora al Esperanto kaj aliĝis al la Scienca 
Asoeio; en la daŭro de Ja jusa jaro, la Usono 
Esp. sooieto ricevis nli o! 40 (XX) leteroj pri nia 
arer.i — Sud-AttieriAo : En la okazonta scionca 
kongreso, en Sanliago, la Esperantistcj kunve- 
nos kaj laros speeialan propagandon. — Filipi- 
noj ; Inter la anoj du la Filipina Esp. Asocio sin 
trovas la ininistrode polico kaj komeieo ; la mi- 
nistrn de IMuk.tdo promusis ŭaUau unkooduki 
en la lernaron du ia altlemejoj E.sperantan kur- 
son. kiu havas egalan valoron kiel !a alilingvaj. 
Oni ankau ver.ŝajno atingos. ke 0 inj oficiroj de la 
militistaro siudu Esperanlon. 

Gazetaro 

Ku Estiaudo (Busujoj aperis nova gazelo, 
Esttanda Esperanlisto, kiu informas pri la pra- 
vaj progresoj de niaj afero en tiu regiono (re- 
dakcio : VVeike Kalamaja al. 7, Revel). — Pola 
Esperantislo aperas nuu redaktata de konataj 
Ksperantistoj : S-roj Leono /.amenhof, Bein, 
Belmont, Grabonski, k. t p. ; tiuj nomoj snfiĉas 
por pruvi la gravecon de la nomita gazelo ; la 
unua ricevita n" estas tre interesa. — La Svuda 
organo « Esperantisten » enirassian trian jaron; 
niajn plej sincerajn bondezirojn por plun pros- 
pero. — En Lingoo internacia arlikoto pri la 
kondiĉoj de nia uriueco (Ordo en libereeo) kaj 
tre bonu studo de P. Correl pri « ŝajnaj kon- 
servativaj kontraŭdiroj » ; la ideoj elmetilaj en 
tiu lasta ariikolo ŝajnas nl ni neaiakeblaj. — 
Pri la Dalegacia aforo ankau raporlis Tra la 
Mondo. la Verda Standardo, Espero katolika, 
Geionana Esperanlislo, k. t. p , sed la elioj do 
tiu aluro nun feliĉe plimallaŭtiĝas, t efe post la 
trafa cirkulero de D-ro Zamenhof. 

BlbUograHo. 

Ni tre rekomendas la inleiesan entreprenou 
komencitan sub la noaio « Esperanta Universala 
Biblioteko » ( redakeio : Badapest, IX UBOi-ut, 
59), kiu eelas liveri al le Esperantif-taro malka 
rajo libretojn pri ĉiuspecaj temoj. Jaro aperis 
u La Morlontoj cin salutas », «. Rersuj Shizoj * , 
« La Sukauir ,j ». . Cerkesaj rukotUoj », kolek- 
titaj kaj tradukilaj de S-ro Daridov iprezo 15Sdj. 

— Nia angla samideano Cox aperigis bonan 
iradukon de la Araba rakonto : Ali-BaBa kaj 
la kvaraek rahistoj. — S ro Paolo Lusana, sub 
la titolo : « Compeudio di grummatica Espe- 
ranto » verkis honegan kuj origiuale faritan 
gramatikon de nia ling\o por Italoj * tute reko- 
mendinda. Ankau rekomendinda estas la 
lernolibro veikita de S ro Fr. S*agers el Antver- 
peno : Rsperanto kaj la ciutaga vioo. kiu kuni- 
gas la GouiiFan metodon pro ties logtka idearo 
kaj la direktan pru ties interparola graveco ; 
tia metotlu jam liveris tre bonajn rezullatojn 
(eldonejo: 33, rue Zirk-Anvers, 40 11/. — Ftne, 
aperis la traduko de t Unuaj lecionoj de Espe- 
ranto » en Rumana Itngvo, trad. de S-ro G. 
Robin. — Ni tie forgesu citi la jus aperintan 
novan katalogon de la Esperantista librejo 
G VVarnier (Parizo) per kiu oni povas konstati 
lajaman riĉeconkajdiverseeon de nia literaturo. 

Kontjreso. 

La preparaj laboroj bone progresas. Speciala 
komisio baldau komunikos la deziralajn infor- 
mojn pri kostoj de 1 ’vojaĝo, restado, k t. p. I-a 
prezo de 1'kongresbileto eslas verŝajne 5 Sm. 
La restado en hotelo eble kostas 1 ĝis2Sm po 
-tago; por la manĝoj sama prezo. Esperinde, 
oni trovas privat»jn loĝejojn inalpli karajn. Pri 
la fervojoj, jen kelkaj hksitaj prezoj por triakla- 
saj biletoj riceveblaj de agentejoj Cook, Stan- 
gen, k a El Amsterdamo 14.75 Sm, Budapeŝt* 


* ESPERANTO * 



11.60 Sm, Genevo 19 40 Sm; por rsiro oni 
dnobliga l.i prezon. Korigresa Oficejo . Markstr 
68, Altonaa/E. 


ESPERANTO PRAKTIKA 

Por la Esperanto Oficejoj 

A1 la Esper antistaj firmoj. 

La Esperanto-OHcojoj pli kaj pli inultiĝas en 
Bapemntio. Tre ofle la Esperanto-Konsuloj, kiuj 
ilin starigis kaj direktas, skribas al ni por de- 
mandi al kiu oni povas sin turni por mendi la 
diversajn ajoju, librojn, jurnatojn, revuojn, kaleu- 
darojn, ŝlosilojn, verdajn stelojn kaj pinglojn, 
esp poŝtkartojn, k.a ... eo diversajn koinercajojn 
surhavantajn la markon . Esperanto b (tabako, 
cigaringoj, k. c...) vendatajn en la Esp -Of. 

Ni plezure informas niajn legantojn, ke ni 
kreas speciaian servon por responditiujn dernan- 
dojn. Ni respondas pi ivate, kondicc ke oni sendn 
al ni, kroin poAtraarkon au poŝtkarton por la 
respondo.alian poŝtmarkon aŭ kuponon da lOSd. 
Al niaj heipabonintoj ( vicu kondiĉojn de helpabono 
aliloke), ni respondos senpage. l'or ke ni povu 
doni ĉi tiujn informojn kiol eble plej precize kaj 
akurate, ni treege petasĉiujn tirmojn(eldonislojn, 
gazetdireklorojn, k. a...) ke ili sendu al ni sian 
prezaron, kaj diru, se eble, kiom da rabato kaj 
kiajn generalajn kondicojn ili konsentas al la 
Esperanlo-Olicejoj. Niallanke, ni konsentas la 
saman rabaton al tiuj firnioj, por reklamoj en nia 
limialo. Plie, ni raportos kiel gis nun pri lihi 
nove aperinta eldonajo au esperanla komercaio. 
kondiĉe ke oni sendu al ni specimenon. 


Espkranto 


Esperanto-Konauloj 


Novaj Konstiloj estis elektitaj en la jcuai 
lokoj : 

Cloves-s/Loir (Francujo). — S-ro Chauvin, far- 
inacnsto. 

Chesler (Anglujo). — S-ro J.-W. Dobson. f»l. 
Hrook-Str. (Esp.-Of.). 

-Vai/rf^m-olGermanujo).— S-ro F. Rockmaiui, 
Huckauerstr., 14. (Esp.-Of.). 

Eltelbruck (Luksemburgo). — S-ro P. Iloen, 
komercisto. (Esp.-Of.). 

Metz fUermanujo). — S-ro S. Bachimont, r>ro- 
fesoro. (Esp.-Of ). 

liostoic-Don iHusujoj, S-ro D-ro Vejtcler, 
fewerniekaja, 35. 

Es perantaj Hoteloj . 

Bethune (Pas-dcvCalais — Francujo). — ilotel 
de France H. 

Belhunc (Pas de-Calais — Francujo». — Gafe 
Maillart, Gi-ande-Place. P K. H. 

Sainl- Atnand (Nord-Krancujo). — Hotcl de 
Paris. P. K. 

Douai (Nord-luaiicujo/. — Hotel Sl -Jacoues. 
place Cainot. H. 

Henin- LitHard (Nord-Francujo). — Hotel Le- 
inire-Hugo, 13, rue de la Gare. H. 

Lille (Francujo). Uotel de Hussie, rue 
I* aidherbe. R. 

En Pai-izu fonditlis sub la nouio Esperanlejo 
' !^ 1 \ rue <lu touljounf PoissonniĜre) loko dediĉata 
al la interparolado do Esperanlo; gi estas ripoz- 
-salono enliuvanta bibliotekon, ludojn, skribila- • 
rojn, k. t. p. Malfermata dc 10 h. matena Iji I 
monata karlo (20 Sd) donas rajton oniri la tutan 
monaton; la jara karto kostas 2,40 Sm; ĉiuj 
fremduloj eslas petataj vizlti la Esperantejon. 

Esperantistaj vojaĝoj. 

Kiom da Espcrantistoj deziras paroli kun frern- 
duloj kaj vojajri, scd ne povas iri al kongi-eso pro 
malproksiiniMJO aŭ pro nc laut/a libertempo. 
Multe pli da ne Esporantistoj deziras vojaĝi ĉe 
fremdaj landoj, sed ne povas ppo nescio de frem- 
daj lingvoj au pro limo de izoloco. lli lenius 
Esperanlon.se tiu ĉi ohligus Utj facilajn vojaĝojn. 
Ciuj tluj ĉi drv.irantoj restas izolitaj, ne konalaj 
mter si kaj ne povas grupigi por pienumi siajn 
dczirojn. Tial oni intencas ricevi ĉiujn deman- 
dojn, por grupigi ilin kaj formi arctojn, kiuj vo- 


FELIETONO 


M ALFELICA KELRATO 

(Monologo) 


Mi estas malfeliĉa kelrato !... Kelrato oni no- 
inas oliciston, km, per maiiielp la impostajn 
trompojn, devas kontroli la kelaron de vmven- 
distoj, brandfaristoj kaj ciuspecaj aliaj alkoliol- 
komercistoj. 

f)o, rai estas malfeliĉega kelralo ! Kial ? vi 
diros al mi, kaj mi respondas : « Neniam vi 
divenos la motivon de mia malfeliĉeco. Mia 
urbo Beaune estas agrabla, trankvila, tute 
alloga Mia edzino estas juna, belela kaj tre 
aminda Mi naskis tri geinfanojn tiel afablajn 
kiel mi mera. Eĉ inia bopstrino, mirinde ! mian 
vivmanieron aprobas kaj kun mi ĉiam kon- 
sentas. > 

Kial do vi eslas malfeliĉa? vi rediros al mi, 
kaj nii denove respondos : « ĉar mi lernis la 
lingvon Espcranto ! ĉar mia edzino same la tro 
faciian Zamenliofan lingvon ! Fine, ĉar unn el 
miaj samurbanoj, prolesoro Hando (Diablo lin 
forportu ! l inoktiiis al mi la esperantistan mi- 
krobon ! Ho ! la mizernlo ! » 

Sed nŭskultu la aferon. La kaniavalan tagon, 
mi diras ul Solio (mia edzino nomiĝas sofio) 
« Se ni irus Dijonon ? ni tagmanjVos en la resto- 
racio , ni disjetos « confetti » ni admiros la 
gujan bruan maskitaron, Cu vi voias?— Honege! 
ekkriis Sofio, salteton farante. 

Carma vojaĝo ! tutan la vivon, ini inemoros 
#iu. Kiel fringoj ni ambaŭ ekbahiladis en la va- 
goriaro. Ce nia preskaŭ plena fako, mi rimarkis 
malaltkreskan maljunulon kun argent3j okul- 
vitroj sur la nazo, sed nazo vere burgonja nazo 
ruĝa kie! tomato, ruĝa kiel rubenoj, ruĝa kiel 
kaakro. Tial mi ne povis detfni inin aldiri al 


jaĝos faciie gvidate de unu aŭ du anoj, kiuj 
parolos la lingvon de la trairota lando; la iliaj 
parolos uur Esperante. Jam kelkaj Esperantistoj 
vojaĝis de grupo al grupo, de Espierantistoj al 
Esperantistoj, sed liu agmamero ne ĉiam taiigas 
ĉŭt la vizitoj estas ofte tro okupataj, ne liberaj. 
oni ŭcnas, aŭ eĉ oni lroi'as nmiun kaj inter la 
urboj oni estas sola. Ciuj tiuj ĉi malfacilajoj mala 
peros per uzo de aretoj, kiuj povos iri ĉie per 
siaj solaj rimedoj sen necesa ehslera helpo. La 
personoj, dezirantaj fari ajnan vajaĉon, per 
esperanta aroto, devas do nun sendi al S-ro 
Houssais ilnicialinto de liu entreprenoj, profes- 
seur au lycee, Bourges (Francujo), peton diran- 
tan : 1‘- Nomon. adreson kaj aĝon , — 2' La 
lingvojn bone parolalajn ; — 3<- Epokonkaj daŭ- 
ron de la vojaĝo ; — 4» Landojn kaj urbojn trai- 
rotajn : — 5* Specialajn dezirojn. 

Oni kune raetos la samlandajn kaj samtempajn 
peloju kaj tuj, kiam oni povos formi areton el 
ili oni sendos la nomaron kaj la petaron al la 
gvidonlo, kiu organizos la vojaĝon La rolo de 
gvidanto taŭgas por tiuj, kiuj ne povas fari gran- 
dajn vojaĝojn ; en ilia lando rnem, ili uzos Espe- 
rauton. Tiu ĉi rolo estos faeila, ĉar tial ke la 
anoj eslas sendependaj, la gvidantoj estas nur 
tradukistoj. Kiu ne ainas sian landon kaj plezu- 
rege ne admirigu.s ĝiajn belajojn, ĝiajn mirin- 
da/ojn al fremduloj — En ĉiu aroto estos, se eble, 
du gvidantoj pro !a ebleco de manko de unu el 
ili kaj por ke la are*o povu dividiĝi por speeialaj 
vizitoj. 

Konigu l.un ĉi organizon al ne-Esjierantistoj 
kiuj ŝatae vojaĝojn. Per tio vi instigos ilin al ler- 
nado de Esperanto. Post du aŭ tri rnonatoj de 
seriosa fercora /aboro, instigala pcr 1 1 proksi- 
tneco dc la cclo, ili vajaĝos . agrable per Espe- 
ranto. Ne prokrastu vian sendon de petoj, ĉar la 
interkonigo, orgauizado kaj peto pri infonnoj kaj 
rubatoj postulos kelkajn monatojn. Aliflanke, en 
la printenipn laŭgas vojaĝoj en sudaj landoj ; la 
paska libertempo prezenlas tre bonan okazon. 
Vojaĝu per Esperanto Kial vojaĝi sola aŭ kun 
samlandanoj ? La plezuro multobiiĝos per inte- 
resa komunikado de impresoj inter tre malsanaj 
personoj. 

Komerco. 


La jenaj firmoj korespondas per Esperanto : 

St-Amand (Francujo) — J. Rouillon (bicikle- 
doj, fonografoji P. K. 

Sl-Amand iFrancujoi. — E. Paintiaus iferli- 
toj ). K. 

Douai (Francujo). — A la Maison-Bleue, P. K. 

Douai i Krancujo ). — liergogne ( pluvoin- 

brelojl. K 

Lc Mans (Krancujo). — Chaumier-Daniolon. K ; 
l/?roux Tille (porcelano). K.; Laporte. K. 

Genevo (Svisujo). — Gutknec-ht (tajloro).P K ; 
Zoellner (presejo . K. ; Kŭndig (presejo). K. 

Oni bonvolu sendi al ni ĉiujn nomojn dc tiaj 
firmoj. 

Koogresoj. 

Duiu lasta kunveno de la inlernacia koiuitato 
de diainanllaboristoj , umi el la estroj de lu 
Antverpena grupo, D-ro Hoesser proponis, ke la 
uzado de Esperanto estu deviga ĉe la kongreso 
de la diamantistoj okazonta en Amsterdamo dum 
la proksima jaro. F.slas nun la demando elekii 
kiel eble plej baldau la delegatojn ĉe la kongreso, 
kiuj disponas unu jaron por kutiinigi al si la 
uzadon de Esperanto. 

La de decembro 1908 kunvenos en San- 
tiugo (Gilio), 'a l a Tulamerika Scienca Kongreso. 
Inter la uelegatoj estas konataj esporantistoj kaj 
amikoj do nia lingvo. S-ro Villareal, Mcndizabal. 
el Meksikujo, Albuquerquo, el Rrazilio. Nia be 
daurata sainideano. D Honore, el Urugvajo, 
intencis prezenti al la dirita Kongreso proponon 
pri Esperanto. Li inortis. sed aliaj ne mankos por 
defendi nian lingvon. kiel jani faris D-ro Men- 
dizahal en la medicina kongreso de Montevideo, 
la lastan jaron. En la kongreso mein. la amikoj 
de Espcrauto kunvenos La devo de ĉiuj amori- 
kaj esperanlistoj estas klopodi apud la delegatoj 
de sia lando por ke ili .konu nian aferon kaj estu 
simpatiaj al la proponoj. 

(Brazila Ligo*Esp.) 


Sofio — kompreneble en Esperanto por ke ne- 
niu povos kompreni — « Rigardu, mi peias, tiun 
nazegon de 1’okulvitra tnaljunuieto. Mi kredas 
ke li ne akiris ĝin suĉinte glaciajojn. > — « \'i 
estas prava respoudis miaedzino, kiu posedas 
tian luinigeman alpendajon, tin ne bezonas lan- 
ternon duin la nokto. » — « Jes ! jes ! ankoraŭ 
mi ckkriis Lia nazo estas vem flamingo elek- 
trampolo, vera lumpoteto. Eble estas kartona 
falsanazo. 

Post cent diversaj, ni euiris la Dijonan staci- 
deraon. Tie, nian mnljunan nazuion ni fnrlasis. 

Finita la festo, mi rekomencis nian ĉiutagan 
laboradon. Sed, lio ve I liodiau niatene, mi 
ricevis la jenan leteron esporante skrihitan : 

Kura Samideano ! 

Mi havas la honoron sciiui al vi, ke, luu lu 
oficiala ilecida de la ministr^He financoj vi e*tus 
tranalokata de Reaune ĝis Saint-Flour '). Post 
unu srmajno. vi devas esii en via nova posteno. 
Eblc en ciu urbeto, tre malmutaj estas lu espe- 
rantistoj, kaj oni komprenos vin, kiam, en vago- 
rmra fako, vi ĥercos en Eeperanto tiri la nazo de 
viaj kunvojaĝantoj . 

Suhskribita : X .., Impakloro, en Dijono , 
de la administracio de nerektaj impostoj, 
kaj ..... eeperantisto. 

Vi komprenas, gesinjoroj, kial mi esLis malfe- 
liĉa kelrato. kaj kial, de nun mi abomenas 
Esperanton !... 

Bord. 


ANEKDOTOJ 


< La reĝo kaj la vilaĝano > 

La franca reĝo. Henriko IV»", iam ĉasis. Li 
malproksimiĝinte el sia sekvantaro renkontls 


KORESPONDAĴOJ 


Ni montru la verdan stelon I 

Estimata Sinjoro Direktoro, 

Mi miras, vidanle la malgrandan kvanton de 
samijleanoj kiuj surmetas nian signon. Cu la 
veraj esperantistoj ne eslus devantaj ĉiam porti 
< e la butontruo ia verdan stelon ? Tio estas la 
pioj bona propagando. Nur mi cifas ekzemplon 
kiu okazis al mi meni Estante en kafejo al kies 
mastro nii parolis kelkfoje pri Esperanto (ĉar. 
franco. ini parolas malmulte la anglan lingvon 
kaj kuliuie parolas en esperanto kun miaj ami- 
koj) nii cslis gaje surprizata kiam la maslro diris 
al mi. « Ho, oui vidas esperantistoju en Londono, 
hieraŭ eslis tie ĉi unu sinjoro kiu havis sur si la 
verdan stelon kaj kiu inontris al mi Hamleton en 
esperanto ! » Gu tie ĉi unu ei miaj amikoj, pro- 
menanla en la Turo de Londono ne estis alvo- 
kala de unu gardislo, kiu vidinla lian stelon 
alvokis ai li en Esperanto. 

Se ĉiuj esperanfistoj havus sur si la stelon liuj 
agrablaj surprizoj estus pli oftaj ? 

Sainideanoj, ne kaŝu vian Esperantistecon ! 

L. de Guesnkt, 
i Londono). 


I.a Varcnne, Fcbruaru l!K)M. 

Tre estiinata Sinjoro, 

Perinesu al ĉiuteinpa leganto submeti al via 
klera sperteeo la kelkajn sekvantajn liniojn, pri 
kiuj ini iusisto petas vian atenton : 

| La interŝanĝo de ilustritaj poŝtkaitoj kun 
fremdlandanoj estas nun fariĝinta unu el la plej 
nerczistehlaj allogajoj dc nia lingvo. Mullaj estas 
jam la esperantistoj (precipe junaj) altiritaj al 
nia afero nur per tiu interkorespondajo, kiu 
aperis al ili en unua tempo kiel arnuzajo, sed, 
poste. iom post ioni, ilin incitis al plena lernado 
rle la lingvo. Taiuen. al la novaj nespertaj sarai- 
deanoj (kaj iafojo al la rnalnovaj) la sendo de tiuj 
poŝtkartoj prezentas ofte iajn malfaeilajojn, rilate 
al la skribo de la adreso, pro nacio pri Ia vortoj 
au literoj naciaj koreepondantaj kun tiuj espe- 
rante skribilaj en la anoncetoj. La cldonisto kiu 
bonvolus prcsigi folieton entenantan la kelkajn 
vortojn kitijn oni uzas en la adresoj, t e. (sinjoro, 
sinjorino, fraulino slralo, piaco, etago, k. t. p.) 
■skribitajn on ĉiuj Eŭropaj lingvoj, farus grandc 
gan sorvon al multenombraj poŝkarte interkores- 
pondautoj kaj malehligus ĉiujn poŝtajn konfu- 
zajojn kiuj, pro nerespondo, ofte malkuraĝigas 
la novlernantojn, 

Bonvolu akoepti. k. t p. 

A. Gaillot. 


ESPERANTO - SOCIETOJ 


Kontrau jara helpabono da 4 Sm. ni enpresas 
sen plia pago ĉiujn oficialajn komunikojn de la 
grupoj.kiuboj, societoj, k. t. p esperantistaj. Tiuj 
komunikoj estu kiel eble plej mallongaj. Ni ins- 
tiyas ĉiujn grupojn ko ili profitu tiujn speciale 
faforajn kondiĉojn kaj uzu nian gazeton kiel 
komunan perilon kaj interrilatigilon. 

Feleraclo de la Esperautlstaj GrupoJ Burgou- 

— La Dijonana Grupo — centra grupo por 
la jaro 1907-1908 — sciigas la aliajn Grupojn 
fe<leraciitajn, ke la regula Kongreso de la F.E.G. B. 
sidos en Dijon la dimanĉon 22*“ de marto pro- 
ksima. - Samtage, la dijonana grupo donos sian 
printerapan feston, unua esporanti.sta festo 
delajaro. La prograino ostos sendita kiel eble 
plej baldaŭ. 


ESPERANTO-KONSULOJ 

Kontraŭ jara helpabono da 4 Sm, ni enpresas 
sen plia pago ĉiujn oficialajn informojn de Ia 
Espcranto-Konsuloj (Kreo, organizo, specialaj ser- 
voj farataj de ili, k. c.) kaj la anoncojn de la per- 
sonoj, kiuj petas la servojn do la Esp. Of. Ni uis- 


vilaĝanon sidiĝantan sur arba trunko apud la 
bordo do la vojo. - Kion vi faras tie ĉi ? diris la 
reĝoal la vilaĝano — Mi atendas por vidi pasi 
la reĝon, respondis la vilaĝano. — Se vi volas 
rajdi sur ia postajo de mia ĉevalo, diris Henriko, 
iui kondukos vin en lokon. kien vi senĝene rigar- 
dados la reĝon. Tiam la vilaĝano i-ajdas, kaj 
vojirante li demandas al Henriko : kiel mi reko- 
nos la reĝon ? — - Vi nur bezonos rigardi la 
personon. kiu lasos sian ĉapelon sur sia kapo, 
dum la coteraj estos senĉapelaj. Henriko I V« n rea- 
liras i a ĉasantaron tiam ĉiuj korteguloj salutas 
lin. - Nu!, U diras al la vilaĝano, kiu eslas la 
reĝo ? — Ho ! tuj rospondas la vilaĝano. ostas 
sendube vi, au nii, ĉar estas nur ni, kinj estas 
nun ĉapel vestataj ! 

Mohon .1 


1) ftiMadejo ne dezirnle de U cficUUr#. 


Im malzorgeco. 

L-i faina lilozofo franca. Voltaire, havis junan 
serviston nomatan Jozefo, kiu estis iom malzor- 
gcrna. Jam Voltaire ironte vojaĝi ordonis al sia 
servisto, ke li purigu liajn betotojn ; post ne longe 
Voltaire estas preta por piedvestiĝi, sed li sur- 
prize konstatas ke liaj botetoj ne estas purigitaj ; 
tiam alvokinte sian serviston li diris : — Jozefo, 
kial vi ne purigis miajn botctonj ? — « Ho ! res- 
pondis la servisto, ne utiias ke mi purigu viajn 
botetojn ĉar post unu lioro, ili estos tiel malpuraj 
kiel ili estas nuntempe. » Voltaire ne respondas, 
li sin piedvestas, kaj Slosinte la pordon de la 
manĝoĉambro. li deiras kunportante la slosilon. 
Sed tuj Jozefo kuras al li dirante: «Mastra moŝto, 
mi petas vin, bonvolu doni al ini la Mosilon de la 
inanĝoĉambro, por ke mi povu raatenmanĝi. » 
Voltaire respondas : « Ne ulilas ke vi manĝu, ĉar 
post uuu boro vi estos tiel malsata kiel vi estas 
nuntempe. » Kaj li daŭrigis sian vojiron!.... 

Moron J. 


tigas ĉujn konsulojn, ke ili profitu tiujn favorajn 
kondiĉojn kaj uzu nian gazeton kiel komunan 
periion kaj interrilatigilon. 

OFICIALA INFOHMILO 

Beaune (Francujo). — Eaperanto - Oticejo, 
placo de la Halle, deziras aĉeti originalajn pro- 
pagandajn P. K. Sendi unu ekzempleron kun 
prezaro. Gi intersanĝas sian gvidfolieton Vendo 
de esperantistaj markoj. Adresoj de esperantistaj 
firmoj por mendo de bonaj vinoj. — jionsulejo : 
Piot, rue Carnot. 

LeCreusot(Francujo) Esp,-Oficejo,20place 
Scbneider donas senpagan gvidfolion, vendas 
Esperanfajojn (ilust. kartoj de la fabrikejoj). Mer- 
kredon vesperc, esp. kunvenoj ĉe kafejo Morrot, 
rue d'Autun. 

ChŭloDB s/S. (Francujo). — Esp..Oficejo, ĉe 
Fino Blanchard, Boul. de la Republique. Gvidlibro, 
eeperantajoj k. t. p. 

Bradford (Anglujo). — Konsulo : A.T. Pries- 
tinan, 1 2 , Exchange Building. 

Dover (Anglujo) — Konsulo : J. M. Finey, 
Admirality House. 

Liverpool (Anglujo). — Ksp.-Olicejo, 7 BeiTv 
Str. Vizitebla ĉiutage (vespere, marde kaj vendre- 
de). Vendas Esperantajojn, abonigas Esp. gaze- 
tojn, liveras ĉiujn informojn. Oni potas, ke ĉiu 
Ksperantisto uzu la lu oticejon kaj librejon kiom 
eble plej multe kiel ejon por la profito de saini- 
deanoj. 

Reim6 (Francujo). — Esp.-Oiicejo, 5 Place 
Hoyale (teleforio 436), Ghauvillon, Konsulo Live- 
ras ĉiujn informojn parole kaj letere pri Reims 
kaj la regiono : turismo, komerco kaj esperan- 
tismo. 


PERHSPERANTAJ SOGIETOJ 


Marista Esperantista Ligo. - Tria 
listo de aliĝoj al la franca sekcio : 

29 Sinjoro Pierre Marly — Industrlisto. 

30 — Industria kaj komerca Societo esperan 
tista en Francujo. 

3' Sinjoro HenryGournay — Sipposedanto. 

32 — Uinjoro Hedde — Eksŝipoficiro. 

Naciaj korespondauloj ; 

Anglujo — S-ro Southcombe — 16, Staudford 
Avenue, Brighton. 

Bulgarujo — 8-ro Coĉo — Maŝinisto v/s Na- 
dejda, Varna. 

Danujo — S-ro Gunvar Monsler — 54, 

B. Oaterbrograde, Kopenhago. 

Finlando — S-ro Kmilo Elenius — Suusarri. 

Germanujo S-ro I)ro Mybs — 68. Markt- 
slasse, Altona a/E 

La anoj de M E. L ricevas lajurnalon Espe- 
ranto kontraŭ abonpago da 0,6U Sui (fr. 1,50). 
Petu la abonoju de ladirekcioaŭ de S-ro Mesny, 
en Granville(Maiiche), Krancujo. 






AL NIAJ LEGANTOJ 


I 


Ni rernemorigas al niaj abonantoj, ke 
nia gazeta jaro komenciĝas en monato 
februaro. Ni do petas ĉiujn personojn, kics 
abono finiĝas kune kun tiu N°, ke ili bon- 
voJu kiel eble plej baltlau sendi al ni sian 
abomnonon, por eviti ĉian neutilan elspe- 
zo n aii prnkraston en In ekspedo de la 
ĵurnalo. 

. . Ni petas ĉiujn niajn Agentoin, ke ili bon- 
volu kiel eble plej baldaŭ sendi al msian kalkulon 
kune kun la ŝuldita mono (eĉ la plej rnalgrandaj 
sumoj) ĝis N° 24 inkluzive, por la starigo de nia 
jara bilanco. Nova kalkulo eslos matferraata al ili 
depost la 1» de februaro 19os. 

Gar la nombro de la ricevulaj korespon- 
dajoj ĉiutage plirnultiĝas, ni insisle petas niajn 
korespondantojn, agentojn, legantojn, k. a., ke 
ili bonvolu skrihi al ni kiel oble plej orde, zorge 
apariigante ĉiun punkton traklitan en sia letero 
kaj ĉiam ri[>etante sian adreson. Tio multe faci- 
ligos nian laboron. Al la personoj, kiuj sendas 
presotajojn, ni insiste rekomendas, ke ili skribu 
legeble, nur sur unu fianko de la paperfolioj kaj 
lasante larĝan inlerliniajn spacojn. Oni ne povas 
imagi kiel <i tio ŝparas tempon kaj evitus... 
preserarojn. 

,** Kelkaj personoj pravc protestis kontrau 
tro oftaj preseraroj en nia teksto. Tio eslas 
kanzata parte de tio. ke kelkaj manuskriptoj 
eslas malbone skribitaj, parte de tio, ke nia ga- 
zeto estas presata tre rapide kaj kompostata en 
mallonga tempo. Tamen, ni zorgos por ke tiuj 
eraroj ne reapreu tiel grandanombre on la 
estonteco. Nia lasta N» estis presita po 2 eldo- 
noj : unu difmita por la kutima legantaro, la alia 
por senpaga disdonado. En tiu lasta enŝleliĝis 
bedaurindaj presararoj, kifijn ni malaperigis en 
la unua. De tio venas la plendoj de kelkaj perso- 
noj, kiuj ricovis la duan anstatau la unua. 

Denun, Espkranto aperos la i»' 1 kaj 15“" 
de ĉin monato (anslataŭ la 12* n kaj 27»") ; ni petas 
niajn legantoj, k<- ili bonvolu noti timi ŝanĝon. 

Esperanto. 


ANONCETOJ 

TARIFO 

Korespondado. — Giu enskribiĝo kostas 
20 spesdekojn (fr. 0.7 B ; 7 d. ; m. 0.60) 
Rabato da 25 °/ 0 por 6 enpresoj kuj 50 °/, 
por 12 enpresoj. La literoj P L montrat 
ia kore-spondadon per poŝtkartoj ilustritaj 
la litero L. montras korespondadon pei 
leteroj ; la literoj P M. montras interŝan 
ĝon de poŝtmarkoj. Niaj abonantoj rajtas 
enpresigi senpage sian nomon unufoje. 

Petoj ct proponoj. — Ciu linio (40 literoj 


« ESPERANTO » 



kostas 18 spcsdekojn (fr. 0.25; 5 d. ; 
m. 0.20). Rabato da 25 % por 6 enpresoj 
kaj 50% por 12 enpresoj. Niaj abonantoj 
rajtas enpresigi senpage trilinian anonce- 
fon. 

Komercaj reklamoj. — Ciu linio (40 lite- 
roj) kostas 16 spesdekoju (fr. 0.40 4 d.; 
m. 0.S2). Rabato da 25 °/ 0 por 6 enpresoj 
kaj 50 % por 12 enpresoj. Niaj abonantoj 
(speciale la hoteloj esperantistaj) rajtas 
enpresigi 6enpage trilinian anonceton . 

NOTO. — Qni sendu Oian anonceton antau la 
5* kaj 20* do Oiu moivŭo, ĉu al nia administrejo, 
Ou al niaj lokaj agentoj aŭ al la Eeperanto-Oflcejoj. 
Otu skribu kiel eble plej legeble. Oni povas pagi 
per pofitmandato, pofilkuponoj intemaciaj aŭ poSt- 
markoj. Ciu anoncelo, ne akompanata de mon- 
aendo, ne estos empresata. La Esperanto-Oficejoj 
estaa petataj elmeti ciu/oje niajn anoncetojn ĉe 
sla aflflejo. 


Koreapondado 

Lc Marvs (Francujo). — S-ro Cbevallier, ste- 
nogr., 63, R»« de Ruandin. PI. 

Maullcu (Kataluno-Hispanujo). — S-ro T. Cas- 
tcllnou PL. 

Hinaconrl (Montescourt - Francujo). — S-ro 
Poreaux, instruisto. 

Lean]j (Rhĉne-Francujo). — S-ro K. Vermo- 
nel, PI. 

Praĥa (Bohemujo-Aŭstrio). — S-ro J. Loh, 
9, Tynska Slr. P. (kaj Jurnaloj). 

Anzin (Nord-Francujo). — S-ro Audin, 239, ruc 
dtf Conde. PI. 

Anzin (Nord-Faancujo). — S-ro Gruson, 51, 
rue de Thiere. PI. 

St-Denis (Seine-Francujo). — S-ro Formani, 
17, rue de Franciade. 

Teya (Barcelona-Hispanujoi. — S-ro T. Botcy 
(('«fe kun ne-europanoj). 

Jskeretl (Mass. Usono). S ro G. Harrison 
15, Proepect-Str. (kun eŭropanoj). 

lionrt/ (Ain-Francujo). — S-ro J. Gonod, Kcole 
normale. PI. 

Pirdop (BulgarujO). S-ro H. Krostanof. 
PI, PM. 

Bourg (Ain-Francujo). -- S ro A MiUet, Ecole 
normale. P. PM. 

Anzin (Nord Francujo). — S-ro Z. Hanon. PI. 

Bourg (Ain-Francujo). S-ro C. Chevrot, 

7, rue Edgar Quinet. PI. PM. 

St-Denig (Seine-Francojo). — F-ino Simonot, 
7, rue du Jambon PI. 

IAppstadt-ij West (Germanujo). — S-ro Nehrem- 
beim, Sveststr., 42. PI. 

St-Denis (Seine-Francujo). — S-roJ. GoCtsch. 

Vienne (IsCre-Francnjo). S-ro Bouzon, 21, 

rue Voltaire-Hulinc, 30. PK. 

Drobin (gub. Plocka- Rusujo). — S-ro Jan 
Muszynski. L 

Geising-bj Dresden (Germanujo). F-ino G. 
Heinel. PK. 

Reims (Francujo). - S-roi E. Josselin, L. Jos- 
selin, L. Marguet, Descliauwer, Vincent, Moreau, 
PI. (Adresu la korespondajojn al : S-ro Moreau, 
15, boulevard de la Paix. 

Douai (Francujo). — S-ro H. Coppin, 3, ruc 
Cuvette. 

Sabadell (Barcelona-Hispanujo). — S-ro H. 
Marti, Trav. Lavadero, 22. PI. 

Brus-sj-Forges ( Seine-ot-Oise - Franeujo ). 

S-ro H. Dagnan, kaslelode Bligny. Pl. 

Prairie-du-Chien (Wtx. Usono). — S-ro A. 
Horal PI. 

Kremsicr (Morairo-Aŭstrujo). — S-ro Vojtĉch 
Nfimec. PI. 

Meaux (8eine-et-Marno- Francujo). -- S-ro Lio- 
vin, postes (pri sportoj). 

Ĉaen 

212, rue St-Jean. Pi 


(Calvados-Francujo). S-ro Lechevallier, 
St-Jean. PI. 

'ien (Aŭstrio). — S-ro Siebenscheim, stud. 


FELIET0N0 DE “ ESPERANTO 


LA LIBRO DE ESTER 


Origftnale verlcis 
A E0PHAN 


- Kial la. religio malpermeaas parigi 
bestojn de diversa speco ? 

— Carla granda Itah, la mestro de la 
mondo, kreinte la bestojn, volis. ke ĉiu 
kreajo nasku sian eimilon. Se oni geedzi- 
gas httndon kaj katimon, serpenton kaj 
azeninon, muŝon kaj elefantinon, tiam 
apems novaj specoj de bestoj, kio estus 
kvazaŭ riproĉo, ke la granda Itah ne povis 
krei ilin. 

La hindo malaperis. Lian lokon prenis 
greka asklepiano, kiu demandis hehrean 
mediciniston : 

-- Kial la virinoj havas sonorantajn kaj 
akrajn voĉojn? 

— Car Evo estas kreita de ripo. Krapu 
sur oston, kaj ci ricevos sonon laŭtan kaj 
akran. Ivontraŭe, Adam cstas farita de 
tero, de argilo. Frapu sur la teron, kaj ci 
ricevos sonon surdan, malakran. 

— • Kial la virinoj volas havi infanojn ? 

— Car la patrinoj reineta6 ĉiujn nialbo- 
najojn, kiujn ili mem faris, sur siajn iu- 
fanojn. Se ili rompas vazon, formanĝas 
daktilojn, falas kun vinkruĉo, la kulpo 
•stiĝas al la infanoj, kaj la patrinoj libe- 


r igas de Ia puno 
Sur la 80 


sceno aperis filozofoj : kartage- 
nano kaj arabo. La kartagenano demandis : 

— Kial Ia virino estas pli malica, pli 
malmola, pli venĝema ol la riro ? 


fŭoz., rv, 2, Alleegassc, 58-1 (PI. Kun kongres- 
partoprenontoj) precipe studentoj. 

Dijon (Francujo). — S-ro L. Durand. 1» artio. 
3» bat PI. 

Limoges (Francujo). — S-ro Valery, 11, cours 
Gav-Lussac PI. 

Limoges (Francujo).— S-ro GresiUier, 44, cours 
Gay-Lussac. PI 

Paris (Francujo). — S-ro G. Melo, 32, rue de 
Montmorency. P. 

Amŭn8 (Francujo). — S-ro Brechet, 52, ruc 
Victor-Hugo. PI. 

St-Pefeivburg (Rusujo). — S-ro S. Petrov, 
B. Samsonjevsky, 62, k. 7. P. PM. 

Ronnne (Francujo). — S-ro Demont, help 
profesoro <Je !a Liceo. PI 

Petoj <3k proponoj 


Inĝen ero. — (29 j.) Germano, kiu parolas 
ankaŭ france, angle kaj esperante, serCas ian 
akcepteblan situacion en la ekstcrlando, prefere- 
ble en Parizo. Modestaj ealajrpretendoj. Bonvolu 
skribi sub cifero 250, ai la Rertakcio de « Espe- 
ranto, 8, r. Bovy-Lysberg, Genĉve (Svisujo). 

Po-tmarkoj. — Vendebla helcga kolckto <la 
1800 po:Umarkoj, enhavata en beiega albumo. 
Prezo : 35 frankoj. Sendo kontraŭ repago. Sin 
tumi al S-ro Ferquel, 29, faubourg du VaMTAjol, 
Remiremont (Francujo). 

Krlatanaj Celantoj — S-roF-W. Coulsotl, 
Esp.-Konsulo, 98, Freebold-St, Hull (Anglujo), 
« Kristana Gclanto » volas koreepondi kuii ne- 
anglaj « Celantoj » pri tiu movado. Preferas ilust. 
p.kart. Respondas al Oiuj samcelanoj aJmenaŭ 
unufoje. 


Fotografantoj. — Mi deziras korespondi kun 
fotografamantoj fundamente elleminlaj optikan 
kaj kemian partojn do tiu scienco. Fotografajoj 
nepre devas esti preparitaj sur poŝtkarioj per la 
korespondantoj mem. Adreso : Rusujo, Voroneje 
., Kasennaia “ 


gub 


tnnaja Palata, al Petro Krasnoborodkin 


Gazetoj — S-ro A. Grodzicki, Piascczno Po- 
lujo, gub. Varsovia, tre deziras interŝangadi : 
revuojn, gazetojn ; tuj respondos 


- - >].— La sobreca logio * Printempo o 

eldonis multekolorajn poSlkartojn. sed beiegajn, 
kiujn <5iu samideano povas ricevi tute seupege 
sendante al la loĝio ilustritan poŝtkarton (urhvi- 
dindajon, pejzaĝon) al la adreso. Lare Bostroiis, 
Inedalsgatan, 7, A. IV. Stockolm iSvedujo). 

Informoj . — Rondeto de Esp studentoj vo- 
lonte sendos ĉiujn informojn pn la bohema nacio 
(poAtmarkoj por respondo) kaj serĉas korespon- 
dantojn por siaj anoj. Sin turni al K. Fankner, 
HradecKrŭlovc, Velken4m,36, BohemujoAŭstria. 

KuracistoJ — « GIos I.ekarry » (Voĉo de 
Kuracistoj), dusemajna pola gazeto por kuracistaj 
aferoj kaj por sociala medioino, eliranta en Lwov, 
malfermas prove, dc marto 1908, esperantan 
fakon por intemacia korespondado de kuraoistoj 
kaj invitas ĉiunaciajn kuracistojn partopreni en 
tiu korespondado. Se la nombro de la korespfcu- 
dantoj estas granda, tio ebligos la ,vastigon de la 
Esp. fako kaj la kreon do aparta Esp oldono. 
Ciuj korespondantoj ricevos sonpage represajon 
de la Esp. parto. — Sin tumi al : D-ro St. Miko- 
lajski, ul Spiadeckich, 6 Lwow tGalicio-A&strio). 

Junulc j - S-ro Bernieu, 11, ruode 1’lsle, Eu 
(Seine-Inf., Francujo) serĉas fremdajn gejunu- 
lojn, kiuj poŝtkarte korespondadus kun liaj Espe- 
rantislaj lemantoj ; tuj respondos. 

Korespondo. — S-ro L. I , posle restante, & 
C. R.,pnste restante, 51, Roaime (Francujo 1 , de- 
ziras korespondi en angla au esperanta lingvo 
kun dudekjaraj fraŭlinoj ĉiulandaj. 


— Car laŭ la dirito la virino estas farita 
de osto, dum la viro dc argilo. Metu sur la 
teron akvon, kaj £i moliĝ;os, metu sur 
oston akvon, kaj ĝi restos sen ŝanĝo. 

— Kial la viro serĉas la virinon kaj nc 
male ? Kial la virino atendas Ia iniciativon 
de la viro ? 

— La virino estas farita de lia ripo, 
kiun li perdis. La virino nenion perdis, 
kaj ŝi ne serĉas. 

— Kio estas pli malbona : pensoj pri 
seksa peko aŭ la seksa peko mem ? 

— Pensoj pri peko estas pli malbonaj, 
ĉar se la peko estas farita, la pensoj pri la 
peko kaj la peko mem ne havas plu lokon. 
Sed kiu pensas pri tiu ĉi peko, havas ĉiam 
malbonajn pensojn kaj la pekoestas anko- 
raŭ farota. 

Post tio ĉi la intcrparolado fariĝis ko- 
muna, kaj ĉar la lasta temo rilatis virinojn, 
oni vigle parolis pri ili. Ciu naciano laŭdis 
la virinojn desia lando, levante ilian beie- 
con ĝis la eepa ĉielo. La reĝo aŭskultis 
ilin ridetante kaj miksiĝis en la disputon. 

— Viaj virinoj cstas tre belaj, — li diris 
— <?ar mi konvinkiĝis je tio, havante en 
mia haremo la plej diversajn specimenojn. 
Sed estas unu trezoro de la ĉieltenanto 
Ormuzdo, donaco de la genioj Amŝaspan- 
doj, kiu ne estas superebla. Tio ĉi estas 
mia ĉefedzino, la reĝino Vaŝli, la plej bela 
virino en la mondo. Tiuj ĉi vortoj estis I 
sekvitaj de bruo. La ruĝaj kaj nigraj vinoj 
tumultigis la kapojn kaj perdigis al ili la 
timon. Sed Ahaŝveroŝ ne koleris. Nur 
lamanta argumento bezonas apogon de 
bastono. Li diris : 

— Se vi ne kredus, mi tuj montros al 
vi la reĝinon. Eŭnukoj! Mehuman, Bizta, 
Ilarbona, Bigta, Abagta, Zetar, Karkas, 


Unniĝoj Kristanzj. — S-ao P Hŭbner, in- 
ĝeniero, Friedrieh-Wllhemstr , 66, Mŭlheim-a/R., 
petas por sciigo de junaj viroj pro grava atero. 

Gazetoj — S--o H. T. Bailey, 31, Caver- 
sham-Rd, Kenti.sn Town, London, deziras ricevi 
malnovajn Esperartajn jurnajojn. Bonvole sciigu 
nomojn kaj prezojn. Ciu, kiu eldonos novan Espe- 
rantan gazeton estas petata 6endi sciigon. 

Grava alvoko. — S-ro ilana Fricke, kores- 
pondanto de « Esperanto » Niedenau, 30, Frank- 
rurt-a/-Mein kaj S-ro F.-j. Havelka, akademiano 
en Leipzig, Emilienstr., intencas eldoni legoli- 
bron por komencantoj, 8-ro Fricke verkas aŭ 
kolektas la rakontojn, fablojn, anekdotojn. k.t.p., 
kaj S-ro Havelka liveras la artajn omamigojn. 
S-ro Tricke kredas, ke legolibro enhavanta arli- 
kolojn, k. t p., verkitajn por la tuta Esperantis- 
taro, certe trovos la intereson de ĉiuj Esperan- 
tistoj , kaj pctaa ĉiujn amikojn de sia ideo pri 
kunhelpo La nova libro devas enhavi rakontojn 
k. t p. do ĉiuj mondopartoj. S-ro Fricke jam 
korespondas kun eksterlandaj amikoj kaj espe- 
ras, ke ankaŭ la legantoj de Espkbanto sendos 
al li inanuskriptojn. por ke lia ideo baldaŭ 
sukecsu Im. Esperantistaj gazetoj estas petalaj 
represi liioi avizon. 

Franca lingvo. — S-so A. Motler, 57, Dcr- 
by-Rd, Manchester , Weaste ( Anglujo ), volas 
korespondi kun Parizana janulo por spertiĝo 
en franciingvo. 

Koreepondo — Max Bousquet, Roanne 
(Loire-Francujo), 3 jara kaj ok inonatoj dankas 
korege la muiiajn gesamideanojn, kiuj honoris lin 
per postulo de lia fotografajo. Li ĉiufoje sendis 
portreton al la postulintoj, 6ed li atendas anko- 
rau kelkajn ricevavizojn. Li estus feliĉa ricevi 
pliajn sendajojn precipe el ekstereŭropanoj. 


Malnovaj jurnaloj. — G. Daridov, Rusujo, 
, Saratov, kesto, 12, deziras aĉeti: 

/ 1 . « Cilio Esperantista • pagos po 50 centimoj 

I por ĉiu n-ro (por ĉiuj jaroj). 2 « I^a Pioniro » 
india, pagos altan prezon. 3. « Esperanto » de 
San ander, pagos altan prezon. 4. Librojn n° 3, 
4, 8, 9, 13 22, 23, 25, 20, 32, 34, 39, 40. 

Biblioflloi — 8-ro Philippe (agentode « Esp •), 
en Aubry, Nord (Franoujo) dankas la multajn 
respondiutojn al U.B. ; kiujbaldau ricevos provan 
N o delnova esperanta gazeto kun plenaj klari- 
goj pri K Unuiĝo de bibiiofUol 

Poŝtkarloj. — Sendu 80 spesdekojn al S-ro 
Pion. Stĉ Genĉrale, Beaune (Cĉte-d’Or, Francujol 
kaj vi rioevos belan kolekton da 13ilust. kartoj 
esp. de Beaune. 

KomereaJ reklumoj 

Libreldono. — H. Thilander, Blindula pre- 
sistn de punkte-skribitaj libroj aĉeteblaj ĉe li 
Majorsgatan, 12 Stockholm (Svedujo). 

Esperanta angla vortaro de A. Motteau 2tX) 
grandaj pagoj interpunktitaj, fortike binditaj en 
unn grandega volumo aŭ en du paperkovritaj 
volumoj, bona helpeto al diverslandaj esperan- 
tistoj, kiuj volas skribi anglan lingvon, prezo 
afrankite fr. 9 00. 

« Verpersentiĝo #, beleta kanto kaj kun 
fortepiano kaj kun svedaj kaj esperantaj vortaj, 
kantita en la kongreso en Cambtidge, prezo 
fr. 0 40. 

* Johannisborg », kort.usanta historia rakonto 
interlinie presita, prezo fr. 2 50 

GEVIDULOJ, — Aĉetu kaj donacu al blindul.ij 
gekonatoj ! 

Penaion-Hotelo. — Bad-Nauheim (Germa- 
nujo, « V 1 11 n Saussoni », pension-hotelo. Bis- 
marck, 19. Posedanto, Ed. Fĉrster, informejo 
por Ks|>erantistoj Moderaj prezoj pensionaj aŭ 


venigu la reĝinon Vaŝti ! — Tio ĉi ne estas 
pruvo ! — kriis la ebriiĝintoj. — La reĝino 
havas tualetojn, kiuj Dcligas ŝin pli ol la 
naturo volas. Se ni havus la ritnedojn de 
la reĝo Ahaŝveroŝ, niaj virinoj estus an- 
koraŭ pli belaj' — Eŭnukoj! — ordonis 
la reĝo, — Venigu la reĝinon Vaŝti sen 
kia ajn tualeto. Ke ŝi aperu tie ĉi en la 
siu naturo. kiel la patrino ŝin naskis ! 

III 

Tiutempe la reĝino Vaŝti festenis en la 
virinejo kun siaj amikinoj ; ŝi estis la filino 
de la granda reĝo Evil-Merodali, nepino 
de Ia pli ankoraŭ granda Nebukadneear 
kaj sciis ŝatisian fieran dcvenon.Tia!. kiam 
la sep senditoj venis al ŝi kun la ordono 
de la reĝo, ŝi kriegis de lionto kaj de 
kolero, gratis al si la vizaĝon kaj ŝiris al 
si la harojn duimla amikinoj prokunsenlo 
faris al si la samon. La fakto estas kc la 
reĝino Vaŝti rifuzis obei la reĝon. La saĝu- 
loj donas diversajn argumentojn por kla- 
rigi tiun rifuzon. Unuj diras, ke la reĝino 
estas tro liera por konsenti montriĝi nuda 
antaŭ fremdaj viroj. Aliaj afirmas ke ĉar 
la savo de la hebreoj kondiĉis la nevenon 
de Vaŝti, Ia anĝelo Gabrielo kreskigis sur 
ŝia frunto voston, kio metis ŝin en neeblon 
plenumi la erdonon de la reĝo. La rifuzo 
de la reĝino enterurigis ŝiajn amikinojn. 
Oni sciis, kio estis malobei al la reĝo. 
Getere, la reĝino ankaŭ ĝin sciis, sed ŝia 
fiereco estas pli forta ol ŝi. Komprenante, 
ke ŝi estas perdita, ŝi almenaŭ volis sin 
venĝi kaj sendis al la reĝo fidelan sklavon, 
en kies buŝon ŝi metis la maldolĉecon de 
sia ofendita koro kaj la koleron de sia 
insultita deveno. 

La sklavo fleksis la genuojn apud la 


senpensionaj, proksime de la banejoj, Spr*- 
cakvoj kaj kurparko, grandaj altaj ĉambroj, 
komforte mebiitaj (precipe bonegaj litoj). Aten- 


tema servado. 
Esperante. 


»ni parolas kaj korespondas 


Reklamo, — S-ro C -A.-G Browne, rekla- 
magento, 53-54, Wych-Slreet, London, W C. 
(Anglujo), deziras korespondi kun Esperantistoj 
pri anoncado en brilaj, koloniaj kaj fremdaj 
jurnaloj. 


r 

I 


EmrailBFttf&i/s 

Detrancu C«wji 
Loponon kaj send,, 
Qin kur\ vi* 

retpotutu 


En 3 minutoj 

vi povas gajni 
20 Spesmilojn 

partoprenant» la ludon de la Limeriko. 

Tiu ludo cerle intoresoe ĉiujn Esperantistojn, 
ĉarili povos ricivi monan premion da 20 Spesmi’ 
loj, kiel rekompencon de triminuta pripensado. 

Komtlcoj df la « Llairrlk* « 

I. — Aldoni al la jenaj kvar vereoj unu verson, 
kiu rimos kun la unua kaj Itavos la saman nom- 
bron da silaboj. 

lam, pluv’ alparolis venlon. 

« Batati mi havas la tenlon 
Por fini la vian influon. » 

La venio respontlis sen bruo : 


2. — Sendi, kun tiu vereo : a) sian nomon kaj 
plenan adreson ; 6i mandaton aŭ poAmarkojn po 
fr. 1,25 (1 ŝi ingo, 1 marko, 50 spesdekoj) ; c) la 
kuponon kiu estasen la angulo de tiu ĉi tekslo aJ 

La Limkriko. LiBnAiRtK dk l’Esperanto 
15, rue Montrnartre, Paris. 

3. — Oni devos sendi ia vereon antau la tino <le 
Marto. (Se du vereoj estas egaie bonaj, la tume 
alveninta ricevos la premion.) 

4) . — La juĝistoj estos S-roj Gabriel Chavbt 
kaj Pujulas-Valjes. 

5) . La plej bona vereo revos monan premion 
da 20 spesmiloj. 

6 — La nomo de la gajninto esios publikigata 
ĉiumonate en tiu ĉ.i jurnalo. 


llHmtij 4« iratarto £5 




U| lonk) •) la t«to 


Laŭ privilegio 

J. & J. COLIHAN 

(Akeia SodtU» 

MANUFAKTURISTOJ DE 

MUSTARDO, AMELO, BLUIGAĴO 

KAJ 

BRITA RIZFARUNO 

108, CANNON 8TREET, LONDON 
kaj CARR0W W0RKS, N0BW1CH (Antlol&ndo) 


JRubandoj 

Speciala fabrikejo por rubandoj, ordenaj ban- 
doj francaj kaj fremdaj. 

Laŭ mendo la firmo povas fabriki kiajn ajn 
rubandojn por industristoj kaj komercistof, 
bandojn por ordenitoj. insignojn por societoj , 
kongresajn framasonajn rubandojn. 

Louis Fieynaud 

IG el 20, place Jacguard, St-Eticnne (Loire,) 
France. 


trono kaj diris malĝoje, sed tirme : — Keĝo 
de reĝoj, sunklara Ahaŝveroŝ, protektanto 
delaagloj.kokoj kaj bundoj I Ke Buŝankto, 
la flava demono, kiu faras la homojn dor- 
menaj kaj maldiligentaj, ne tuŝu cin ! Ke 
la scrpento Azis ne mortigu cin dum la 
dormo ! Ke Ahriman forigu de ci la malbo- 
nan diinon Nacus, kitt faras la homojn 
malpuraj, kiam ili mortas ! Mi tuj riposto* 
al ci la vortojn de la reĝino Vaŝti, la 
reĝino de Ia rcĝinoj. Mi estas la lango, sed 
si la parolanto ; mi estas la buŝo, sed ŝi la 
pensanto ; mi estas Ia vazo, sed ŝi la enha- 
vo. Mi plu ne estas mi, mi estas ŝi ! Aŭs- 
kuitu do, reĝo Ahaŝveroŝ, kion mi, ia 
reĝino Vaŝti, diros al ĉi I Mia patro Evil- 
Merodah sciis trinki pli ol mil homoj kaj 
malgraŭ tio li ne parolis sensencajojn dum 
Ahaŝveroŝ, trinkanteiom pliordinara homo 
daŭre nur cent okdek sep lagoj, metas 
sian langon en konllikton kun Ia pru- 
dento. Ci volas, kc mi iru montriĝi al 1« 
popolo kaj al la sinjoroj ? Ci inalsaĝulu ! 
Se aliaj virinoj estas pli belaj ol mi,.Cu 
Ahaŝveroŝ ne restos mensogulo? Eĉ !a 
trono de Solomono Ia Saĝa, kie ci sidas, 
ne faris cin prudenta. Kaj tamen tiu ĉi 
trono povus helpi. Solomono sciis la ling- 
vojn de ĉiuj bestoj, de birdoj, de insektoj, 
de diabloj kaj parolis kun ili, kaj ĉiuj viva- 
joj alportis al li tributon : la manĝeblaj 
bestoj propravole kuris al la buĉejo kaj 
petegis, ke oni ilin pretigu por la festenoj 
de Solomono; la birdoj plezure enflugis la 
kaĝojn kaj la fiŝoj ĵetiĝis sur la patojn por 
esti fritataj, jen kio e9tis la trono de Salo- 
mono 1 La malamikoj fariĝis liaj amikoj, 
kaj la reĝoj venis por lerni de lia saĝeco. 

(DaŭrigoUi). 


